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tempat da- 


dan 


kiri 


di se- 


meninggal- ia ter- 


dan 


kanan 


luas lam 


mereka 




belah 


kan mereka benam 


ketika 




yamini wa-idza 


gharabat taqridhuhum dzatasy syimali wahum fi fajwatim 







> 

^rj 




J4* 




Cj* 


y' 


> 






- 


dan ba- 


orang yang men- 


maka 


Alloh memberi 


barang 


Alloh 


tanda-2 


dari 


demi- 


darinya/ 


rang siapa 


dapat petunjuk 


dia 


petunjuk 


siapa 




kebesaran 




kian itu 


gua 



minh dzalika min ayatil lah may yahdil lahu tahuwal muhtad wamay 









bangun dan kalian yang mem pemim- baginya/ men- maka ti- Dia se- 

mengira mereka 17 beri petunjuk pin kepadanya dapatkan dakakan satkan 
yudhlil falan tajida lahu waliyyam mursyida (17) Watahsabuhum aiqazhaw 
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dan/ sedang kiri 


dan 


kanan 


sebelah dan Kami mem- 


tidur 


padahal 


anjing mereka 


sebelah 




bolak-balik mereka 




mereka 


wahum ruqud wanuqallibuhum dzatal yamini wadzatasy syimali wakalbuhum 
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dari tentu kalian atas kalian jika di halaman kedua membentang- 

mereka berpaling mereka melihat (dipintugua) lengannya kan 

basithun dzira'aihi bilwashid lawith thala'ta 'alaihim lawallaita minhum 
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Kami bangun- 
kan mereka 



dan de- 
mikianlah 



ke- 

takutan 



dari/terha- 
dap mereka 



Uiij 



dan tentu ka- 
lian dipenuhi 



tiraraw walamuli ta minhum ru'ba (18) Wakadzalika ba'atsnahum 



melari- 
kan diri 
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kami mereka kalian berapa di antara seorang ber- di antara agar mereka 
berdiam berkata berdiam (lama) mereka yang berkata kata mereka saling bertanya 
liyatasa-alu bainahum qala qa-ilum minhum kam labitstum qalu labitsna 
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maka su- kalian dengan lebih me- Tuhan 

ruhlah berdiam apayang ngetahui kalian 

yauman au ba'dha yaum qalu rabbukum a'lamu bima labitstum fab'atsu 



mereka hari setengah atau 
berkata 



lebih su- mana- maka lihatlah/ kota ke ini dengan uang 

ci /bersih kah perhatikan perak kalian 

ahadakum biwariqikum hadzihi ilal madinati falyanzhur ayyuha azka 



se- 

hari 



'Sj\ $ j&S Ji ijJb 






salah seorang 
di antara kalian 
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dia membe- danja- dan hendaklah dia ber- darinya dengan /se- maka hendaklah dia makan- 

ritahukan nganlah sikap lemah-lembut bagian rezeki bawa bagi kalian an 

tha'aman falya k tikum birizqim minhu walyatalath-thaf wala yusy'iranna 
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mereka akan atas mereka melihat/ jika sesungguh- 

merajam kalian kalian mengetahui nya mereka 19 

bikum ahada (19) Innahum iy yazh-haru 'alaikum yarjumukum 









satu/se- dengan/ 

seorang pun hal kalian 
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selama- jika de- kalian dan agama da- 

20 lamanya mikian beruntung tidakakan mereka lam 
au yu'idukum fi millatihim walan tuf lihu idzan abada (20) 
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mereka akan me- atau 
ngembalikan kalian 



17. <®> Dari kamu akan melihat matahari ketika 

terbit, condong dari gua mereka ke sebelah kanan, 
dan bila matahari terbenam menjauhi mereka ke 
sebelah kiri, sedang mereka berada dalam tempat 
yang luas dalam gua itu. Itu adalah sebagian dari 
tanda-tanda (kebesaran) Alloh. Barang siapa yang 
diberi petunjuk oleh Alloh, maka dialah yang 

mendapat petunjuk; dan barang siapa yang 

disesatkan-Nya, maka kamu tidak akan 

mendapatkan seorang pemimpinpun yang dapat 
memberi petunjuk kepadanya. 

18. Dan kamu mengira mereka itu bangun, 

padahal mereka tidur; Dan Kami bolak-balikkan 
mereka ke kanan dan ke kiri, sedang anjing mereka 
membentangkan kedua lengannya di muka pintu 
gua. Danjika kamu menyaksikan mereka, tentulah 
kamu akan berpaling dari mereka dengan 
melarikan diri dan tentulah kamu akan dipenuhi 
oleh ketakutan terhadap mereka. 

19. Dan demikianlah Kami bangunkan mereka 
agar mereka saling bertanya di antara mereka 
sendiri. Berkatalah salah seorang di antara 
mereka: Sudah berapa lamakah kamu berada 
(disini?)". Mereka menjawab: " Kita berada (disini) 
sehari atau setengah hari". Berkata (yang lain lagi): 
"Tuhan kamu lebih mengetahui berapa lama 
kamu berada (di sini). Maka suruhlah salah seorang 
di antara kamu untuk pergi ke kota dengan 
membawa uang perakmu ini, dan hendaklah dia 
lihat manakah makanan yang lebih baik, maka 
hendaklah ia membawa makanan itu untukmu, 
dan hendaklah ia berlaku lemah-lembut dan 
janganlah sekali-kali menceritakan halmu kepada 
seorangpun. 

20. Sesungguhnya jika mereka dapat mengetahui 
tempatmu, niscaya mereka akan melempar kamu 
dengan batu, atau memaksamu kembali kepada 
agama mereka, dan jika demikian niscaya kamu 
tidak akan beruntung selama lamanya". 



Ofj% 

dan langit 
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dan langit kegaiban bagi- mereka dengan lebih me- Alloh kata- 

bumi Nya berdiam apa yang ngetahui kanlah 25 

(25) Qulil lahu a'lamu bima labitsu lahu ghaibus samawati wal-ardh 



\ T> ^ 



'AA X? bt A) ^ ^r> Jyj 

Dia ber- dan seorang dari selain dari bagi tidak dan alangkah ta- dengan- alangkah tajam 

sekutu tidak pelindung Dia mereka ada jam pendengaran Nya penglihatan 

abshir bihi wa-asmi' ma lahum min dunihi miw waliyyiw wala yusyriku 

Kitab dari kepada- diwah- apa dan baca- se- hukuman/ da- 

mu yukan yang kanlah 26 seorang keputusan-Nya lam 

fi hukmihi ahada (26) Watlu ma uhiya ilaika min kitabi 
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tempat selain- dari kamu men- dan bagi kalimat- yang dapat tidak Tuhan 

27 berlindung Nya dapatkan tidak kalimat-Nya mengubah ada kamu 

rabbika la mubaddila likalimatihi walan tajida min dunihi multahada (27) 
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dan pada waktu Tuhan mereka orang-2 ber- 

petang pagi mereka menyeru yang sama 

Washbir nafsaka ma'al ladzina yad'una rabbahum bilghadati waPasyiyyi 


dirimu 


dan sabar- 
kanlah 
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kehi- 

dupan 


per- 

hiasan 


kamu ke- dari 

hendaki mereka 


kedua 

matamu 


kamu me- 
lewati batas 


dan 

jangan 


keridaan- 

Nya 


mereka 

inginkan 



yuriduna wajhah wala ta'du 'ainaka 'anhum turidu zinatal hayatid 
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dan 


hawa 


dan dia 


mengingat 


dari 


hati- 


Kami telah 


orang 


kamu 


dan 


dunia 


adalah 


nafsunya mengikuti 


Kami 




nya 


lalaikan 


yang 


taat 


jangan 




dunya wala tuthi' man aghfalna qalbahu 'an 


dzikrina wattaba'a hawahu wakana 
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dan barang 


maka ia 


menghendaki dan ba- 


Tuhan 


dari 


kebe- 


dan kata- 




melewati 


urusan- 


siapa 


beriman 


(beriman) 


rang siapa 


kalian 




naran 


kanlah 


28 


batas 


nya 



amruhu furutha (28) Waqulil haqqu mir rabbikum faman sya-a falyu miw waman 
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asapnya/ mereka me- neraka bagi orang-2 Kami telah sesungguh- maka ia menghendaki 
gejolaknya liputi yangzalim menyediakan nya Kami kafir (kafir) 

sya-a falyakfur inna a'tadna lizh-zhalimina naran ahatha bihim suradiquha 
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paling wajah- mengha- seperti logam dengan mereka mereka me- dan 

jelek wajah nguskan yang mendidih air minum minta minum jika 

wa-iy yastaghitsu yughatsu bima-in kalmuhli yasywil wujuh bi k sasy 



26. Katakanlah: "Alloh lebih mengetahui berapa 
lama mereka tinggal (di gua); kepunyaan-Nya-lah 
semua yang tersembunyi di langit dan di bumi. 
Alangkah terang penglihatan-Nya dan alangkah 
tajam pendengaran-Nya; tak ada seorang 
pelindungpun bagi mereka selain dari pada-Nya; 
dan Dia tidak mengambil seorangpun menjadi 
sekutu-Nya dalam menetapkan keputusan". 

27. Dan bacakanlah apa yang diwahyukan 
kepadamu, yaitu kitab Tuhanmu (Al Quran). Tidak 
ada (seorangpun) yang dapat merubah kalimat- 
kalimat-Nya. Dan kamu tidak akan dapat 
menemukan tempat berlindung selain dari-Nya. 

28. Dan bersabarlah kamu bersama-sama dengan 
orang-orang yang menyeru Tuhannya di pagi dan 
senja hari dengan mengharap keridaan-Nya; dan 
janganlah kedua matamu berpaling dari mereka 
(karena) mengharapkan perhiasan kehidupan dunia 
ini; dan janganlah kamu mengikuti orang yang 
hatinya telah Kami lalaikan dari mengingat Kami, 
serta menuruti hawa nafsunya dan adalah 
keadaannya itu melewati batas. 

29. Dan katakanlah: "Kebenaran itu datang dari 
Tuhanmu; maka barang siapa yang ingin (beriman) 
hendaklah ia beriman, dan barang siapa yang 
ingin (kafir) biarlah ia kafir". Sesungguhnya Kami 
telah sediakan bagi orang-orang zalim itu neraka, 
yang gejolak neraka itu mengepung mereka. Dan 
jika mereka meminta minum, niscaya mereka 
akan diberi minum dengan air seperti besi yang 
mendidih yang menghanguskan muka. Itulah 
minuman yang paling buruk dan (neraka itu) 
tempat istirahat yang paling jelek. 









dan mereka me- (mereka) orang-2 sesung- tempat dan paling minuman 

ngerjakan/beramal beriman yang guhnya 29 istirahat buruk 

syarabu wasa-at murtafaqa (29) Innal ladzina amanu wa'amilush 






30. Sesungguhnya mereka yang beriman dan 
beramal saleh, tentulah Kami tidak akan menyia- 
nyiakan pahala orang-orang yang lebih baik 
amalnya. 

31. Mereka itulah yang memperoleh surga 'Adn, 
mengalir di bawahnya sungai-sungai; dalam surga 
itu mereka dihiasi dengan gelang mas, dan 
mereka memakai pakaian hijau dari sutera halus 
dan sutera tebal, sedang mereka duduk sambil 
bersandar di atas dipan-dipan yang indah. Itulah 
sebaik-baik pahala dan tempat istirahat yang indah; 

32. C°> Dan berikanlah kepada mereka sebuah 
perumpamaan dua orang laki-laki, yang seorang 
(yang kafir), Kami beri dua buah kebun anggur dan 
Kami kelilingi kedua kebun itu dengan pohon- 
pohon kurma dan di antara kedua kebun itu Kami 
buatkan ladang. 

33. Kedua buah kebun itu menghasilkan buah, dan 
kebun itu tiada kurang berbuah sedikitpun, dan 
Kami alirkan sungai di celah-celah kedua kebun itu, 

34. dan dia mempunyai kekayaan besar, maka ia 
berkata kepada kawannya (yang beriman) ketika 
bercakap-cakap dengan dia: "Hartaku lebih banyak 
dari pada hartamu dan pengikut-pengikutku lebih 
kuat" 

35. Dan dia memasuki kebunnya, sedang dia 
zalim terhadap dirinya sendiri; ia berkata: " aku 
kira kebun ini tidak akan binasa selama-lamanya, 

36. dan aku tidak mengira hari kiamat itu akan 
datang, dan jika aku dikembalikan kepada 
Tuhanku, pasti aku akan mendapat tempat 
kembali yang lebih baik dari pada kebun-kebun 
itu". 

37. Kawannya (yang beriman) berkata kepadanya 
sambil bercakap-cakap dengannya: "Apakah kamu 
kafir kepada (Tuhan) yang menciptakan kamu dari 
tanah, kemudian dari setetes air mani, lalu Dia 
menjadikan kamu seorang laki-laki yang 
sempurna? 
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mereka 


amal 


lebih 


orang 


pahala 


Kami menyia- 


ti- 


sungguh 


itu 


30 (nya) 


baik 


yang 




nyiakan 


dak 


Kami 



kebajikan/ 

saleh 



shalihati inna la nudhi'u ajra man ahsana 'amala (30) Ula-ika 
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gelang-2 dari di da- mereka di be- sungai- bawah- d; 

lamnya ri perhiasan sungai nya 

lahum jannatu 'adnin tajri min tahtihimul anharu yuhallauna fiha min asawira 
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mengalir 


'Adn surga 


bagi 



mereka 
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mereka 


dan sutera 


sutera 


dari 


yang 


pakaian 


dan mereka 


emas 


dari 


duduk 


tebal 


halus 




hijau 




memakai 







min dzahabiw wayalbasuna tsiyaban khudhram min sundusiw wa-istabraqim muttaki-ina 
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dan 


tempat 


dan ba 


pahala 


sebaik- 


kursi panjang 


di 


di da- 


buatlah 31 


istirahat 


gus / indah 


baik 


yang indah 


atas 


lamnya 


fiha 'alal ara-ik ni'mats tsawabu wahasunat murtafaqa (31) Wadhrib 
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p. 


dan Kami keli- anggur 


dari 


dua 


bagi seorang di 


Kami 


dua orang 


perum- 


bagi 


ling keduanya 




kebun 


antara keduanya 


jadikan 


laki-laki 


pamaan 


mereka 



lahum matsalar rajulaini ja'alna li-ahadihima jannataini min a'nabiw wahafafnahuma 



& 




: - t 


J21\ 








bGj 


dan 


makanan- 


menda- 


(kedua) 


itu 


tanaman/ 


di antara 


dan Kami 


tidak 


nya/ buahnya 


tangkan 


kebun 


kedua 


32 ladang 


keduanya 


jadikan 



binakhliw waja'alna bainahuma zar'a (32) Kiltal jannataini atat ukulaha walam 
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maka dia buah- bagi- dan ada- sungai sela-sela dan Kami sesuatu/ darinya berkurang 

berkata buahan nya lah dia 33 keduanya pancarkan sedikit pun 

tazhlim minhu syai-a wafajjarna khilalahuma nahara (33) Wakana lahu tsamarun faqala 

(™-) dj J&\ bi 

golongan/ dan lebih harta dari lebih aku bercakap-2 dan kepada 

34 pengikut gagah kamu banyak dengannya dia kawannya 

lishahibihi wahuwa yuhawiruhu ana aktsaru minka malaw wa-a'azzu nafara (34) 
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ini (tidak) akan bah- aku ti- dia kepada diri- zalim dan 

(kebun) binasa wa mengira dak berkata nya sendiri dia 

Wadakhala jannatahu wahuwa zhalimul linafsihi qala ma azhunnu an tabida hadzihi 



kebun- 

nya 



Tuhan- kepa- aku dikem- dan akan hari aku dan 

ku da balikan jika datang kiamat mengira tidak 

abada (35) Wama azhunnus sa'ata qa-imataw wala-ir rudittu ila rabbi 



35 



jGj 

dan dia 
memasuki 






selama- 

lamanya 
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bercakap-2 


dan 


kawan- kepa- 


ber- 


tempat daripa- 


lebih 


pasti aku akan 


dengannya 


dia 


nya danya 


kata 


36 kembali danya 


baik 


mendapat 


la-ajidanna khairam minha munqalaba (36) 


Qala lahu shahibuhu wahuwa yuhawiruhu 
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seorang 


Dia sempur- 


kemu- setetes dari 


kemu- 


tanah dari telah mencip- 


dengan 


apakah ka- 


laki-laki 


nakan kamu 


dian air 


dian 


takan kamu 


yang 


mu ingkar 



akafarta billadzi khalaqaka min turabin tsumma min nuthfatin tsumma sawwaka rajula 
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keti- dan menga- seorang dengan aku per- dan Tuhan- Alloh Dia tetapi 

ka pa tidak 38 pun Tuhanku sekutukan tidak ku aku (percaya) 37 

(37) Lakinna huwal lahu rabbi wala usyriku birabbi ahada (38) Walaula idz 
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aku kalian 


jika dengan 


melain- 


keku- 


tidak 


Alloh 


meng- apa 


kamu me- 


kebun 


kamu 


melihatku 


Alloh 


kan 


atan 


ada 




hendaki yang 


ngatakan 


kamu 


memasuki 



dakhalta jannataka qulta ma sya-al lahu la quwwata illa billah in tarani ana 
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akan 

dari lebih memberikan bahwa Tuhan- maka mudah- dan harta daripada lebih 



baik kepadaku ku mudahan 39 anak-anak 

aqalla minka malaw wawalada (39) Fa'asa rabbi ay yu k tiyani khairam min 



kamu sedikit 






tanah 



langit 



dari 



petir 



maka 
jadilah ia 

jannatika wayursila 'alaiha husbanam minas sama-i fatushbiha sha'idan 



atas- dan Dia akan kebun 

nya mengirimkan kamu 
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menca- 


bagi- 


kalian da- 


maka 


surut 


airnya 


menjadi 


atau 


yang 


41 rinya 


nya (air) 


pat/ kuasa 


tidak akan 








40 


licin 



zalaqa (40) Au yushbiha ma-uha ghauran falan tastathi'a lahu thalaba (41) 

p '' (, \' 

roboh dan pada- dia belan- apa atas duatapak mem- makaja- dengan buahnya dan 
ia nya jakan yang tangannya bolak-balik dilah dia (kekayaannya) diliputi 

Wa-uhitha bitsamarihi fa-ashbaha yuqallibu kaffaihi 'ala ma anfaqa fiha wahiya khawiyatun 
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bagi- ada 


dan 


sese- 


dengan 


aku perse- ti- 


aduhai 


dan dia 


nya 


tidak 42 


orang 


Tuhanku 


kutukan dak 


kiranya aku 


berkata 



'ala 'urusyiha wayaqulu yalaitani lam usyrik birabbi ahada (42) Walam takul lahu 



atapnya/ para- atas 
paranya 
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perto- 


di 


perto- 


ada 


dan 


Alloh 


selain 


dari 


mereka me- 


sego- 


longan 


sana 


43 longan 




tidak 








nolongnya 


longan 



fi-atuy yanshurunahu min dunil lahi wama kana muntashira (43) Hunalikal walayatu 
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kehidup- perum- bagi dan balas- dan se- pahala sebaik- Dia yang bagi 

an pamaan mereka buatlah 44 an baik-baik baik Mahabenar Alloh 

lillahil haqq huwa khairun tsawabaw wakhairun 'uqba (44) Wadhrib lahum matsalal hayatid 
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bumi tumbuh- dengan- 


maka bercam- 


langit 


dari 


Kami tu- 


seperti air 


dunia 


tumbuhan nya 


pur (jadi subur) 






runkannya 


(hujan) 




dunya kama-in anzalnahu minas sama-i fakhtalatha bihi nabatul ardhi 
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ber- se- se- 


atas Alloh 


dan 


angin 


menerbang- 


kering 


maka/lalu 


45 kuasa suatu gala 




adalah 




kannya 




ia menjadi 



fa-ashbaha hasyiman tadzruhur riyah wakanal lahu 'ala kulli syai-im muqtadira (45) 
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kebajikan 
(amal saleh) 
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dan yang 
tetap /kekal 


dunia 


kehidup- 

an 


per- 

hiasan 


dan anak- 
anak 


harta 



Almalu walbanuna zinatul hayatid dunya walbaqiyatush shalihatu 



38. Tetapi aku (percaya bahwa): Dialah Alloh, 
Tuhanku, dan aku tidak mempersekutukan 
seorangpun dengan Tuhanku. 

39. Dan mengapa kamu tidak mengatakan waktu 

kamu memasuki kebunmu, "ma sya-al lahu, la 
quwwata illa billah (artinya: sungguh atas 

kehendak Alloh semua ini terwujud, tiada kekuatan 
kecuali dengan pertolongan Alloh). Sekiranya 
kamu anggap aku lebih sedikit darimu dalam hal 
harta dan keturunan, 

40. maka mudah-mudahan Tuhanku, akan 
memberi kepadaku (kebun) yang lebih baik dari 
pada kebunmu (ini); dan mudah-mudahan Dia 
mengirimkan ketentuan (yakni petir) dari langit 
kepada kebunmu; hingga (kebun itu) menjadi 
tanah yang licin; 

41. atau air sungai di celah-celah kedua kebun itu 
menjadi surut ke dalam tanah, maka sekali-kali 
kamu tidak dapat menemukan air sungai di celah- 
celah kedua kebun itu lagi". 

42. Dan harta kekayaannya dibinasakan; lalu ia 
membolak-balikkan kedua tangannya (tanda 
menyesal) terhadap apa yang ia telah belanjakan 
untuk itu, sedang pohon anggur itu roboh bersama 
para-para pohon anggur itu dan dia berkata: 
"Aduhai kiranya dulu aku tidak mempersekutukan 
seorangpun dengan Tuhanku". 

43. Dan tidak ada bagi dia dari segolongan 
(mereka) pun yang akan menolongnya selain Alloh; 
dan sekali-kali ia tidak dapat membela dirinya. 

44. Di sana pertolongan itu hanya dari Alloh Yang 
Hak. Dia adalah sebaik-baik Pemberi pahala dan 
sebaik-baik Pemberi balasan. 

45. Dan berilah perumpamaan kepada mereka 
(manusia), kehidupan dunia sebagai air hujan yang 
Kami turunkan dari langit, maka menjadi subur 
karena hujan itu tumbuh-tumbuhan di muka bumi, 
kemudian tumbuh-tumbuhan itu menjadi kering 
yang diterbangkan angin. Dan adalah Alloh, Maha 
Kuasa atas segala sesuatu. 

46. Harta dan anak-anak adalah perhiasan 
kehidupan dunia, tetapi yang tetap kekal adalah 
pahala amal saleh yang baik di sisi Tuhanmu, serta 
pahala amal saleh itu lebih baik untuk menjadi 
harapan. 





47. Dan (ingatlah) akan hari (yang ketika itu) Kami 
perjalankan gunung-gunung, dan kamu akan dapat 
melihat bumi itu rata, dan Kami kumpulkan seluruh 
manusia, dan tidak Kami tinggalkan seorangpun 
dari mereka. 

48. Dan mereka akan dibawa ke hadapan 
Tuhanmu dengan berbaris. Sungguh kamu datang 
kepada Kami, sebagaimana Kami menciptakan 
kamu pada kali yang pertama; bahkan kamu 
mengatakan bahwa Kami sekali-kali tidak akan 
menetapkan bagi kamu waktu (memenuhi) 
perjanjian. 

49. Dan diletakkanlah kitab, lalu kamu akan 
melihat orang-orang yang berdosa ketakutan 
terhadap apa yang (tertulis) di dalam kitab itu, dan 
mereka berkata: "Aduhai celaka kami, kitab 
apakah ini yang tidak meninggalkan (dosa) yang 
kecil dan tidak (pula dosa) yang besar, melainkan 
kitab itu mencatat semua dosa; dan mereka dapati 
apa yang telah mereka kerjakan ada (tertulis). Dan 
Tuhanmu tidak menganiaya seorang juapun". 

50. Dan (ingatlah) ketika Kami bertirman kepada 
para malaikat: "Sujudlah kamu kepada Adam, 
maka sujudlah mereka kecuali Iblis. dia (Iblis) 
adalah dari golongan jin, maka ia mendurhakai 
perintah Tuhannya. Patutkah kamu mengambil 
dia dan keturunannya sebagai pemimpin selain 
dari-Ku, sedang mereka adalah musuhmu? Amat 
buruklah iblis itu sebagai pengganti (dari Alloh) 
bagi orang-orang yang zalim. 

51. ® Aku tidak menghadirkan mereka (iblis dan 
anak cucu keturunannya) untuk menyaksikan 
penciptaan langit dan bumi dan tidak (pula) 
penciptaan diri mereka sendiri; dan Aku tidak 
mengambil orang-orang yang menyesatkan itu 
sebagai penolong. 

52. Dan (ingatlah) akan hari (yang ketika itu) Dia 
bertirman: "Serulah olehmu sekalian sekutu- 
sekutu-Ku yang kamu katakan itu". Mereka lalu 
memanggilnya tetapi sekutu-sekutu itu tidak 
membalas seruan mereka, dan Kami adakan untuk 
mereka tempat kebinasaan (yakni neraka). 
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53. Dan orang-orang yang berdosa melihat 
neraka, maka mereka meyakini bahwa mereka 
akan jatuh ke dalam neraka itu dan mereka tidak 
menemukan tempat berpaling dari neraka itu. 

54. Dan sesungguhnya Kami telah mengulang- 
ulangi bagi manusia dalam Al Quran ini bermacam- 
macam perumpamaan. Dan manusia adalah 
makhlukyang paling banyak membantah. 

55. Dan tidak ada sesuatupun yang menghalangi 
manusia dari beriman, ketika petunjuk telah datang 
kepada mereka, dan mereka mohon ampun 
kepada Tuhannya, kecuali (keinginan menanti) 
datang hukum (Alloh yang telah berlalu pada) 
umat-umat yang dahulu atau datang azab yang 
nyata kepada mereka. 

56. Dan tidaklah Kami mengutus rasul-rasul 
hanyalah sebagai pembawa berita gembira dan 
sebagai pemberi peringatan; tetapi orang-orang 
yang kafir membantah dengan yang batil agar 
dengan demikian mereka dapat melenyapkan 
kebenaran, dan mereka menganggap ayat-ayat 
Kami dan peringatan-peringatan terhadap mereka 
sebagai olok-olokan. 

57. Dan siapakah yang lebih zalim daripada orang 
yang telah diperingatkan dengan ayat-ayat 
Tuhannya lalu dia berpaling dari peringatan itu dan 
melupakan apa yang telah dikerjakan oleh kedua 
tangannya? Sesungguhnya Kami telah meletakkan 
tutupan di atas hati mereka, (sehingga mereka 
tidak) memahami ayat-ayat Kami, dan (Kami 
letakkan pula) sumbatan di telinga mereka; dan 
kendatipun kamu menyeru mereka kepada 
petunjuk, niscaya mereka tidak akan mendapat 
petunjuk selama-lamanya. 

58. Dan Tuhanmulah yang Maha Pengampun, lagi 
mempunyai rahmat. Jika Dia mengazab mereka 
karena perbuatan mereka, tentu Dia akan 
menyegerakan azab bagi mereka. Tetapi bagi 
mereka ada waktu yang tertentu (untuk mendapat 
azab) yang mereka sekali-kali tidak akan 
menemukan tempat berlindung dari azab itu selain 
dari Alloh. 





59. Dan (penduduk) negeri telah Kami binasakan 
ketika mereka berbuat zalim, dan telah Kami 
tetapkan waktu tertentu bagi kebinasaan mereka. 

60. Dan (ingatlah) ketika Musa berkata kepada 
pembantunya: " aku tidak akan berhenti (berjalan) 
sebelum sampai ke pertemuan dua buah lautan; 
atau aku akan berjalan sampai bertahun-tahun". 

61. Maka tatkala mereka sampai ke pertemuan 
dua buah laut itu, mereka lalai akan ikannya, lalu 
ikan itu melompat mengambil jalannya ke laut itu. 

62. Maka tatkala mereka berjalan lebih jauh, 
berkatalah Musa kepada pembantunya: "Bawalah 
kemari makanan kita; sesungguhnya kita telah 
merasa letih karena perjalanan kita ini". 

63. pembantunya menjawab: "Tahukah kamu 
tatkala kita mencari tempat berlindung di batu 
tadi, maka sesungguhnya aku lupa (menceritakan 
tentang) ikan itu dan tidak adalah yang melupakan 
aku untuk menceritakan ikan itu kecuali syaitan 
dan ikan itu mengambil jalannya ke laut dengan 
cara yang aneh sekali". 

64. Musa berkata: "Itulah (tempat) yang kita 
cari". Lalu keduanya kembali, mengikuti jejak 
mereka semula. 

65. Lalu mereka bertemu dengan seorang hamba 
di antara hamba-hamba Kami, yang telah Kami 
berikan kepadanya rahmat dari sisi Kami, dan yang 
telah Kami ajarkan kepadanya ilmu dari sisi Kami. 

66. Musa berkata kepada Khidr: "Bolehkah aku 
mengikutimu supaya kamu mengajarkan kepadaku 
ilmu yang benar di antara ilmu-ilmu yang telah 
diajarkan kepadamu?" 

67. Dia menjawab: "Sesungguhnya kamu sekali- 
kali tidak akan sanggup sabar bersama aku. 
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(70) Fanthalaqa hatta idza rakiba fis safinati kharaqaha qala akharaqtaha 
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sesungguh- aku tidak- (Khidr) mung- se- kamu men- sesung- penum- sehinggga kau 

nya kamu katakan kah berkata 71 kar suatu datangkan guhnya pangnya tenggelamkan 

litughriqa ahlaha laqad ji k ta syai-an imra (71) Qala alam aqul innaka 
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dan aku lupa dengan kamu meng- jangan ia(Musa) sa 

jangan apa/sebab hukum aku berkata 72 

lan tastathi'a ma'iya shabra (72) Qala la tu-akhidzni bima nasitu wala 
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maka ia (Khidr) anak keduanya tat- sehing- maka kedua- 

membunuhnya muda bertemu kala ga nya pergi 






sesu- kamu men- sesung- jiwa/ 
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(Musa) 


orang 
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(membunuh) 

qala aqatalta nafsan zakiyyatam bighairi nafsil laqad ji k ta syai-an nukra (74) 
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jika (Musa) 


ber- bersa- 


sanggup tidak sungguh 


kepada 


aku ka- 
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(Khidr) 


berkata 75 


sabar maku 




kamu 


kamu 


takan 
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berkata 


Qala alam aqul laka innaka lan tastathi'a ma'iya shabra (75) Qala in 
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uzur/ber- sisiku 


dari kamutelah sung- 


kamu menjadi- 


maka sesudah- 


se- 


dari 


aku bertanya 


alasan 


sampai guh 


kan aku sahabat 


jangan 


nya 


suatu 




kepadamu 



sa-altuka 'an syai-im ba'daha fala tushahibni qad balaghta mil ladunni 'udzra 
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maka mere- kepada keduanya suatu kepada keduanya tat- se- maka kedua- 

ka menolak penduduknya minta makan negeri penduduk datang kala hingga nya berjalan 76 
(76) Fanthalaqa hatta idza ataya ahla qaryatinis tath'ama ahlaha fa-abau 
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maka (Khidr) roboh bah- yang dinding di da- lalu keduanya 
menegakkannya wa hendak lamnya mendapatkan 

ay yudhayyifuhuma fawajada fiha jidaray yuridu ay yanqadh-dha fa-aqamah 



mereka menja- untuk 
mu keduanya 



68. Dan bagaimana kamu dapat sabar atas 
sesuatu, yang kamu belum mempunyai 
pengetahuan yang cukup tentang hal itu?" 

69. Musa berkata: " in sya-al lah (artinya: jika 
Alloh menghendaki) kamu akan mendapati aku 
sebagai orang yang sabar, dan aku tidak akan 
menentangmu dalam sesuatu urusanpun". 

70. dia berkata: "Jika kamu mengikutiku, maka 
janganlah kamu menanyakan kepadaku tentang 
sesuatu apapun, sampai aku sendiri menerangkan 
sesuatu itu kepadamu". 

71. Maka berjalanlah keduanya, hingga tatkala 

keduanya menaiki perahu, lalu Khidr melobangi 
perahu itu. Musa berkata: "Mengapa kamu 
melobangi perahu itu, akibatnya kamu 

menenggelamkan penumpangnya?" Sesungguhnya 
kamu telah berbuat sesuatu kesalahan yang besar. 

72. dia (Khidr) berkata: "Bukankah aku telah 
berkata: "Sesungguhnya kamu sekali-kali tidak 
akan sabar bersama aku". 

73. Musa berkata: "Janganlah kamu menghukum 
aku karena kelupaanku dan janganlah kamu 
membebani aku dengan sesuatu kesulitan dalam 
urusanku". 

74. Maka berjalanlah keduanya; hingga tatkala 
keduanya berjumpa dengan seorang anak muda, 
maka Khidr membunuh anak muda itu. Musa 
berkata: "Mengapa kamu membunuh jiwa yang 
bersih, bukan karena dia membunuh orang lain? 
Sesungguhnya kamu telah melakukan suatu yang 
mungkar". 

75. (16) C°> Khidr berkata: "Bukankah sudah 
kukatakan kepadamu, bahwa sesungguhnya kamu 
tidak akan dapat sabar bersamaku?" 

76. Musa berkata: "Jika aku bertanya kepadamu 
tentang sesuatu sesudah (kali) ini, maka janganlah 
kamu memperbolehkan aku menyertaimu, 
sesungguhnya kamu sudah cukup memberikan 
uzur (atau alasan) kepadaku". 



77. Maka keduanya berjalan lagi; hingga tatkala 
keduanya sampai kepada penduduk suatu negeri, 
mereka minta dijamu kepada penduduk negeri itu, 
tetapi penduduk negeri itu tidak mau menjamu 
mereka, kemudian keduanya mendapatkan dalam 
negeri itu dinding rumah yang hampir roboh, maka 
Khidr menegakkan dinding itu. Musa berkata: 
"Jikalau kamu mau, niscaya kamu mengambil 
upah untuk itu". 

78. Khidr berkata: "Inilah perpisahan antara aku 
dengan kamu; kelak akan kuberitahukan 
kepadamu tujuan perbuatan-perbuatan yang 
kamu tidak dapat sabar terhadap perbuatanku itu. 

79. Adapun perahu itu adalah kepunyaan orang- 
orang miskin yang bekerja di laut, dan aku 
bertujuan merusakkan perahu itu, karena di 
hadapan mereka ada seorang raja yang merampas 
tiap-tiap perahu. 

80. Dan adapun anak muda (yang kafir) itu, maka 
kedua orang tuanya adalah orang-orang mukmin 
(atau beriman), dan kami khawatir bahwa dia 
akan mendorong kedua orang tuanya itu kepada 
kesesatan dan kekafiran. 

81. Dan kami menghendaki, supaya Tuhan 
mereka mengganti bagi mereka dengan anak lain 
yang lebih baik kesuciannya dari anaknya itu, dan 
lebih dalam kasih sayangnya (kepada ibu- 
bapaknya). 

82. Adapun dinding rumah itu adalah kepunyaan 
dua orang anak yatim di kota itu, dan di bawah 
dinding rumah yang hampir roboh itu ada harta 
benda simpanan bagi mereka berdua, sedang 
ayahnya adalah orang yang saleh, maka Tuhanmu 
menghendaki supaya mereka berdua jika dewasa 
mengeluarkan harta benda simpanan mereka 
berdua itu, sebagai rahmat dari Tuhanmu; dan 
bukanlah aku melakukan perbuatan itu menurut 
kemauanku sendiri. Demikian itu adalah tujuan 
perbuatan-perbuatan yang kamu tidak dapat sabar 
terhadap perbuatan-perbuatanku itu". 

83. Mereka akan bertanya kepadamu 
(Muhammad) tentang Dzulkarnain. Katakanlah: " 
aku akan bacakan kepadamu cerita tentang 
Dzulkarnain itu". 
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an- perpi- ini- (Khidr) upah atas- kamu 

taraku sahan lah berkata 77 nya mengambil 

qala lau syi k ta lattakhadzta 'alaihi ajra (77) Qala hadza firaqu baini 



kamu meng- jika (Musa) 
hendaki berkata 



lii <$) &C ig 3 £ S>jC &CC 

ada- bersa- atas- kamu sang- tidak apa takwil/mak- akan beritahu dan an- 

pun 78 bar nya gup/dapat yang sud kejadian kepada kamu tara kamu 

wabainik sa-unabbi-uka bita k wili ma lam tastathi' 'alaihi shabra (78) Ammas 
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merusak- untuk maka aku laut di mereka milik 

nya hendak bekerja orang-2 miskin 

safinatu fakanat limasakina ya'malGna fil bahri fa-arattu an a'ibaha 



maka ia perahu 
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wakana wara-ahum malikuy ya K khudzu kulla safinatin ghashba (79) Wa-ammal ghulamu 
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(80) Fa-aradna ay yubdilahuma rabbuhuma khairam minhu zakataw wa aqraba ruhma 
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(81) Wa-ammal jidaru fakana lighulamaini yatimaini fil madinati wakana 
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keduanya 

sampai 


agar Tuhan maka meng- orang ayah 

kamu hendaki saleh keduanya 


dan 
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tahtahu kanzul lahuma wakana abuhuma shalihan fa-arada rabbuka ay yablugha 
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harta simpan- 
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dewasa 
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asyuddahuma wayastakhrija kanzahuma rahmatam mir rabbik wama fa'altuhu 




dan mereka akan ber- atas- kamu tidak apa maksud 

menanyai kamu 82 sabar nya dapat yang kejadian 

'an amri dzalika ta k wilu ma lam tasthi' 'alaihi shabra (82) Wayas-alunaka 
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peringatan/ 
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atas/ke- 


akan aku 


kata- 


dua tanduk 
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dari/ 


83 cerita 




pada kalian 


bacakan 


kanlah 


(Zulkarnain) 


punya 


tentang 


'an dzil qarnaini qul sa-atlu 'alaikum minhu dzikra (83) 
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maka dia 
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mengikuti 84 
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Inna makkanna lahu fil ardhi wa-atainahu min kulli syai-in sababa (84) Fa-atba'a sababa 
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lumpur 
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matahari 


ketempat dia telah tat- 


sehing- 
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air (air) 
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terbenam 


patkannya 




terbenam sampai kala 


ga 



(85) Hatta idza balagha maghribasy-syamsi wajadaha taghrubu fi 'ainin hami-atiw 
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kamu untuk dan kamu untuk adapun wahai Kami kaum di sisinya/ dan dia 

mengambil boleh menyiksa (boleh) Zulkarnain berkata di situ dapatkan 

wawajada 'indaha qauma qulna yadzalqarnaini imma an tu'adz-dziba wa-imma an tattakhidza 
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Tuhan- kepa- dia dikem- lalu kami akan maka zalim orang ada- dia berbuat pada 

Nya da balikan siksa dia kelak pun berkata 86 kebaikan mereka 

fihim husna (86) Qala amma man zhalama fasaufa nu'adz-dzibuhu tsumma yuraddu ila rabbihi 
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balasan maka saleh dan ber- orang dan yangsangat/ dengan lalu Dia 

baginya beramal iman adapun 87 keras azab mengazabnya 

fayu'adz-dzibuhu 'adzaban nukra (87) Wa-amma man amana wa'amila shalihan falahG jaza-anil 
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hingga jalan dia meng- kemu- mudah perintah-2 dari kepa- dan akan kami yang 

89 ikuti dian 88 kami danya katakan/titahkan baik 

husna wasanaqulu lahu min amrina yusra (88) Tsumma atba'a sababa (89) Hatta 
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dari bagi Kami tidak suatu atas/ matahari dia menda- matahari tempat dia tat- 
mereka jadikan kaum pada terbit patkannya terbit sampai kala 

idza balagha mathli'asy syamsi wajadaha tathlu'u 'ala qaumil lam naj'al lahum min 
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dia me- kemu- penga- pada dengan Kami dan demi- tutup (me- selain- 

ngikuti dian 91 laman sisinya apa yang mengetahui sungguh kianlah 90 lindungi) nya 
duniha sitra (90) Kadzalika waqad ahathna bima ladaihi khubra (91) Tsumma atba'a 
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sababa (92) Hatta idza balagha bainas saddaini wajada min dunihima qaumal 
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ti- 


Makjuj 




guh 


Zulkarnain 


berkata 


93 


taan 




hampir 


dak 



la yakaduna yafqahuna qaula (93) Qalu yadzalqarnaini inna ya juja wama juja 
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dan antara antara kamu bah- atas upeti/pem- kepada kami maka muka di orang-2 pembu- 

mereka kami jadikan wa bayaran kamu jadikan apakah bumi at kerusakan 

mufsiduna fil ardhi fahal naj'alu laka kharjan 'ala an taj'ala bainana wabainahum 
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antara 


aku akan 


dengan 


maka to- 


lebih 


Tuhan- 


pada- 


menem- 


apa 


(Zulkarnain) 


tutup/ 


kalian 


menjadikan 


kekuatan 


longlah aku 


baik 


ku 


nya 


patkanku 


yang 


berkata 94 


dinding 



sadda (94) Qala ma makkanni fihi rabbi khairun fa-a'inuni biquwwatin aj'al bainakum 
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kedua pinggir/ an- sama ia/ apa- sampai besi poto- datangkan batas/ dan antara 

puncakgunung tara besi itu bila ngan-2 kepadaku 95 dinding mereka 

wabainahum radma (95) Atuni zubaral hadid hatta idza sawa bainash shadafaini 



84. Sesungguhnya Kami telah memberi kekuasaan 
kepadanya di (muka) bumi, dan Kami telah 
memberikan kepadanya jalan (untuk mencapai) 
segala sesuatu, 

85. maka diapun menempuh suatu jalan. 

86. Hingga apabila dia telah sampai ketempat 
terbenam matahari, dia melihat matahari 
terbenam di dalam laut yang berlumpur hitam, dan 
dia mendapati di situ segolongan umat. Kami 
berkata: "Hai Dzulkarnain, kamu boleh menyiksa 
atau boleh berbuat kebaikan terhadap mereka. 

87. Berkata Dzulkarnain: "Adapun orang yang 
aniaya, maka kami kelak akan mengazabnya, 
kemudian dia dikembalikan kepada Tuhannya, lalu 
Tuhan mengazabnya dengan azab yang sangat 
keras. 

88. Adapun orang-orang yang beriman dan 
beramal saleh, maka baginya pahala yang terbaik 
sebagai balasan, dan akan kami titahkan 
kepadanya (perintah) yang mudah dari perintah- 
perintah kami". 

89. Kemudian dia menempuh jalan (yang lain). 

90. Hingga apabila dia telah sampai ke tempat 
terbit matahari (di sebelah Timur), dia mendapati 
matahari itu menyinari segolongan umat yang 
Kami tidak menjadikan bagi mereka sesuatu yang 
melindunginya dari (cahaya) matahari itu, 

91. demikianlah. dan sesungguhnya ilmu Kami 
meliputi segala apa yang ada pada Dzulkarnain. 

92. Kemudian dia menempuh suatu jalan (yang 
lain lagi). 

93. Hingga apabila dia telah sampai di antara dua 
buah gunung, dia mendapati di hadapan kedua 
gunung itu suatu kaum yang hampir tidak 
mengerti pembicaraan. 

94. Mereka berkata: "Hai Dzulkarnain, 

sesungguhnya Ya'juj dan Ma'juj (atau bangsa 
Mongol) itu adalah orang-orang yang membuat 
kerusakan di muka bumi, maka dapatkah kami 
memberikan sesuatu pembayaran kepadamu, 
supaya kamu membuat dinding antara kami dan 
mereka?" 

95. Dzulkarnain berkata: "Apa yang telah 

dianugerahkan Tuhanku kepadaku lebih baik 
(daripada imbalanmu), maka bantulah aku dengan 
kekuatan (manusia dan alat-alat), agar aku dapat 
membuatkan dinding penghalang antara kamu dan 
mereka, 






96. berilah aku potongan-potongan besi". Hingga 
apabila (potongan) besi itu telah (terpasang) sama 
rata dengan kedua (puncak) gunung itu, berkatalah 
Dzulkarnain: "Tiuplah (api itu)". Hingga apabila besi 
itu sudah menjadi (merah seperti) api, diapun 
berkata: "Berilah aku tembaga (yang mendidih) 
agar aku tuangkan ke atas besi panas itu". 

97. Maka mereka (Ya'juj dan Ma'juj (atau bangsa 
Mongol) itu)) tidak bisa mendaki dan tidak bisa 
(pula) melobangi dinding penghalang itu. 

98. Dzulkarnain berkata: "Ini (dinding penghalang) 
adalah rahmat dari Tuhanku, maka apabila sudah 
datang janji Tuhanku, Dia akan menjadikan dinding 
penghalang itu hancur luluh; dan janji Tuhanku itu 
adalah benar". 

99. Kami biarkan mereka di hari itu bercampur 
aduk antara satu dengan yang lain, kemudian 
ditiup lagi sangkakala, lalu Kami kumpulkan 
mereka semua, 

100. dan Kami nampakkan Jahanam pada hari itu 
kepada orang-orang kafir dengan jelas, 

101. yaitu orang-orang yang matanya dalam 
keadaan tertutup dari memperhatikan tanda-tanda 
kebesaran-Ku, dan adalah mereka tidak sanggup 
mendengar. 

102. maka apakah orang-orang kafir menyangka 
bahwa mereka (dapat) mengambil hamba-hamba- 
Ku menjadi pelindung selain Aku? Sesungguhnya 
Kami telah menyediakan neraka Jahanam tempat 
tinggal bagi orang-orang kafir. 

103. Katakanlah: "Apakah akan Kami beritahukan 
kepadamu tentang orang-orang yang paling 
merugi perbuatannya?" 

104. Yaitu orang-orang yang telah sia-sia 
perbuatannya dalam kehidupan dunia ini, 
sedangkan mereka menyangka bahwa mereka 
telah melakukan perbuatan baik. 

105. Mereka itu orang-orang yang ingkar 
terhadap ayat-ayat Tuhan mereka dan (kufur 
terhadap) perjumpaan dengan Dia, maka hapuslah 
amalan-amalan mereka, dan Kami tidak 
mengadakan suatu penilaian bagi (amalan) mereka 
pada hari kiamat. 
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(96) Famas tha'u ay yazh-haruhu wamas tatha'u lahu naqba (97) 
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Tuhan- janji dan hancur/ Dia men- Tuhan- janji telah maka Tuhan- dari rahmat ini ber- 
ku adalah rata jadikannya ku datang apabila ku kata 

Qala hadza rahmatum mir rabbi fa-idza ja-a wa'du rabbi ja'alahu dakka k wakana wa'du rabbi 
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sangka- da- dan sebagian dalam/ berge- pada sebagian dan Kami 
kala lam ditiup yang lain dengan lombang hari itu mereka tinggalkan 

haqqa (98) Watarakna ba'dhahum yauma-idziy yamuju fi ba'dh wanufikha fish shuri 



benar 
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dengan 


bagi/kepada 


pada 


Jahanam 


dan Kami 


semu- 


maka Kami kum- 


jelas 


orang-2 kafir 


hari itu 




perlihatkan 


99 anya 


pulkan mereka 
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fajama'nahum jam'a (99) Wa'aradhna jahannama yauma-idzil lilkafirina 'ardha (100) 
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ti- dan ada- peringat- dari tertutup da- 



mata 



dapat/ 

sanggup dak lah mereka an-Ku lam mereka 

Alladzina kanat a'yunuhum fi ghitha-in 'an dzikri wakanu la yastathi'una 



adalah orang-2 
yang 
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selain 


dari 


hamba- 


(mereka) 


bah- 


(mereka) 


orang-2 


apakah mere- 


men- 


Aku 




hamba-Ku 


mengambil 


wa 


kafir 


yang 


ka menyangka 101 


dengar 


sam'a (101) Afahasibal ladzina kafaru ay yattakhidzu 


'ibadi min duni 
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dengan Kami beri- apa- kata- turun/tem- bagi orang-2 neraka Kami sungguh pemim- 

ruginya tahu kalian kah kanlah 102 pattinggal kafir Jahanam sediakan Kami pin 

auliya k inna a'tadna jahannama lilkafirina nuzula (102) Qul hal nunabbi-ukum bil-akhsarina 
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bahwa 


menyangka 


dan 


dunia 


kehi- 


da- 


usaha 


sesat/ 


orang-2 


amalan 


mereka 




mereka 




dupan 


lam 


mereka 


sia-sia 


yang 103 





a'mala (103) Alladzina dhalla sa'yuhum fil hayatid dunya wahum yahsabuna annahum 
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dan pertemu 


Tuhan 


dengan 


(mereka) orang-2 


mereka 




perbu- 


mereka ber- 


an dengan-Nya mereka 


ayat-ayat 


ingkar yang 


itu 


104 


atan 


buat baik 


yuhsinuna shun'a (104) 


Ula-ikal ladzina kafarG bi-ayati rabbihim waliqa- 


ihi 
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balasan 


demi- 


tim- 


kiamat pada bagi 


Kami 


maka 


amalan-2 


maka hapus/ 


mereka 


kianlah 105 


bangan 


hari mereka tegakkan 


tidak 


mereka 


gugurlah 



fahabithat a'maluhum fala nuqimu lahum yaumal qiyamati wazna (105) Dzalika jaza-uhum 




(mereka) orang-2 sesung- olok- dan rasul- ayat- dan mereka mereka dengan neraka 

beriman yang guhnya 106 olok rasul-Ku ayat-Ku mengambil kafir apa yang Jahanam 
jahannamu bima kafaru wattakhadzu ayati warusuli huzuwa (106) Innal ladzina amanu 
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mereka 


turun/tem- 


Firdaus 


surga 


bagi 


adalah 


kebajikan/ 


dan mereka 


kekal 


107 pattinggal 








mereka 


saleh 


mengerjakan 



wa'amilush shalihati kanat lahum jannatul firdausi nuzula (107) Khalidina 




Tuhan- untuk tinta lautan kalau- kata- pindah darinya mereka ti- di da- 

ku kalimat-2 lah kanlah 108 ingin dak lamnya 

fiha la yabghuna 'anha hiwala (108) Qul laukanal bahru midadal likalimati rabbi 
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kata- tinta dengan Kami da- meski- Tuhan- kalimat- habis akan sebe- lautan tentu 

kanlah 109 semisal tangkan pun ku kalimat lum habis 

lanafidal bahru qabla an tanfada kalimatu rabbi walau ji k na bimitslihi madada (109) Qul 
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mengha- 


ada- maka ba- 


yang 


Tu- 


Tuhan 


bahwa 


kepa- 


diwah- 


seperti 


seorang 


aku 


sungguh 


rapkan 


lah rangsiapa 


satu 


han 


kalian 


sungguh 


daku 


yukan 


kalian 


manusia 




hanyalah 



innama ana basyarum mitslukum yuha ilayya annama ilahukum ilahuw wahid faman kana yarju 
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sese- 


kepada 


dalam 


seku- 


dan ja- 


kebajikan/ pekerjaan/ 


maka agar 


Tuhan- 


perjum- 


110 orang 


Tuhannya 


beribadah 


tukan 


nganlah 


saleh 


amal 


dia melakukan 


nya 


paan 



liqa-a rabbihi falya'mal 'amalan shalihaw wala yusyrik bi'ibadati rabbihi ahada (110) 



106. Demikianlah balasan mereka itu neraka 
Jahanam, disebabkan kekafiran mereka dan 
disebabkan mereka menjadikan ayat-ayat-Ku dan 
rasul-rasul-Ku sebagai olok-olokan. 

107. Sesungguhnya orang-orang yang beriman 
dan beramal saleh, bagi mereka adalah surga 
Firdaus menjadi tempat tinggal, 

108. mereka kekal di dalam surga Firdaus itu, 
mereka tidak ingin pindah dari surga Firdaus itu. 

109. Katakanlah: Sekiranya lautan menjadi tinta 
untuk (menulis) kalimat-kalimat Tuhanku, sungguh 
habislah lautan itu sebelum habis (ditulis) kalimat- 
kalimat Tuhanku, meskipun Kami datangkan 
tambahan sebanyak itu (pula)". 

110. Katakanlah: Sesungguhnya aku ini manusia 
biasa seperti kamu, yang diwahyukan kepadaku: 
"Bahwa sesungguhnya Tuhan kamu itu adalah 
Tuhan yang Esa". Barang siapa mengharap 
perjumpaan dengan Tuhannya, maka hendaklah ia 
mengerjakan amal yang saleh dan janganlah ia 
mempersekutukan seorangpun dalam beribadah 
kepada Tuhannya". 






